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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২২১৮

৩৪/ য়-িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ৩৪/১০০. শ রাের নাগিরেকর িনকট হেত কৃতদাস য় করা, হবা করা এবং মু করা।

هتْقعو هتبهو ِبرالْح نلُوكِ ممالْم اءراب شب

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ حدَّثَنَا اللَّيث عن ابن شهابٍ عن عروةَ عن عائشَةَ انَّها قَالَت اخْتَصم سعدُ

بن ابِ وقَّاصٍ وعبدُ بن زَمعةَ ف غُلام فَقَال سعدٌ هذَا يا رسول اله صل اله عليه

وسلم ابن اخ عتْبةُ بن ابِ وقَّاصٍ عهِدَ الَ انَّه ابنُه انْظُر الَ شَبهِه وقَال عبدُ بن زَمعةَ

فَنَظَر هيدَتلو نم ِباشِ ارف َلدَ عه عليه وسلم ۇلال صل هال ولسا ري خذَا اه

ندُ ببا علَكَ ي وه ةَ فَقَالتْبنًا بِعِيا بهى شَبافَر هِهشَب َله عليه وسلم اال صل هال ولسر

زَمعةَ الْولَدُ للْفراشِ وللْعاهرِ الْحجر واحتَجِبِ منْه يا سودةُ بِنْت زَمعةَ فَلَم تَره سودةُ قَطُّ

বাংলা

২২১৮. ‘আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, সা‘দ ইবনু আবূ ওয়াাস ও ‘আ ইবনু যা‘আ উভেয় এক

বালেকর বাপাের িবতক কেরন। সা‘দ (রাঃ) বেলন, হ আাহর রাসূল! এেতা আমার ভাই উৎবা উবনু আবী

ওয়াােসর পু। স তার পু িহসােব আমােক ওয়ািসয়ত কের গেছ। আপিন ওর সাদৃেশর িত লয কন।

‘আ ইবনু যাম‘আ বলেলন, হ আাহর রাসূল! এ আমার ভাই, আমার িপতার দাসীর গেভ জহণ কের।

তখন আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার চহারার িদেক তািকেয় দখেত পেলন য, উার সােথ

তার পিরার সাদৃশ রেয়েছ। িতিন বলেলন, এ ছেলিট তুিম পােব, হ আ ইবনু যাম‘আ! িবছানা যার, সান

তার। বিভচারীর জন রেয়েছ বনা। হ সাওদাহ িবনতু যাম‘আ! তুিম এর হেত পদা কর। ফেল সাওদাহ (রাঃ)

কখনও তােক দেখনিন। (আধুিনক কাশনীঃ ২০৬১, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২০৭৭)

English

Narrated `Aisha:

Sa`d bin Abi Waqqas and 'Abu bin Zam`a quarreled over a boy. Sa`d said,
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"O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! This boy is the son of my brother (`Utba bin Abi
Waqqas) who took a promise from me that I would take him as he was his
(illegal) son. Look at him and see whom he resembles." 'Abu bin Zam`a said,
"O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! This is my brother and was born on my father's
bed from his slave-girl." Allah's Apostle cast a look at the boy and found
definite resemblance to `Utba and then said, "The boy is for you, O 'Abu bin
Zam`a. The child goes to the owner of the bed and the adulterer gets
nothing but the stones (despair, i.e. to be stoned to death). Then the Prophet
said, "O Sauda bint Zama! Screen yourself from this boy." So, Sauda (صلى الله عليه وسلم)
never saw him again.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26280

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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